
一个年轻人

十六个世纪前，一个年轻人从大不列颠被掳到爱尔兰。之后他逃回祖国，家里人都劝他留
在那儿找个工作。

明天是圣帕特里克节，为的就是纪念这个年轻人。为什么呢？因为这个叫帕特里克的年轻
人愿意跟随那位放下自己的荣耀来救世人的基督。

所以，公元四世纪时，帕特里克选择离开舒适的大不列颠，去蛮荒的爱尔兰。他冒着极大
的危险离开他的国家和父母，因“基督的爱激励我将余生献给那群人；我唯一的价值就在
于在谦卑和真理中服事他们。”

两个世纪后，帕特里克在主里面的后代（爱尔兰／凯尔特基督徒）把神爱的信息又传回了
大不列颠和西欧（那时他们已经成了异教徒）。

随想：愿圣帕特里克的生活激励我更深更无保留地认识并爱神，并且像耶稣和他的门徒帕
特里克一样去服事人。（见腓立比书2:6-7）

史建恩

参考：《圣帕特里克的忏悔和给柯罗提乌斯人的信》 John Skinner译　 (Doubleday, 1998;  
ISBN 0-385-49163-8)

一個年輕人

十六個世紀前，一個年輕人從大不列顛被擄到愛爾蘭。之後他逃回祖國，家裏人都勸他留
在那兒找個工作。

明天是聖帕特裏克節，為的就是紀念這個年輕人。為什麽呢？因為這個叫帕特裏克的年輕
人願意跟隨那位放下自己的榮耀來救世人的基督。

所以，公元四世紀時，帕特裏克選擇離開舒適的大不列顛，去蠻荒的愛爾蘭。他冒著極大
的危險離開他的國家和父母，因“基督的愛激勵我將余生獻給那群人；我唯一的價值就在
於在謙卑和真理中服事他們。”

兩個世紀後，帕特裏克在主裏面的後代（愛爾蘭／凱爾特基督徒）把神愛的信息又傳回了
大不列顛和西歐（那時他們已經成了異教徒）。

隨想：願聖帕特裏克的生活激勵我更深更無保留地認識並愛神，並且像耶穌和他的門徒帕
特裏克一樣去服事人。（見腓立比書2:6-7）

史建恩

參考：《聖帕特裏克的懺悔和給柯羅提烏斯人的信》 John Skinner譯　 (Doubleday, 1998;  
ISBN 0-385-49163-8)


